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Özet

Bu çalışmanın amacı, 14. ve 15. yüzyıllarda İtalyan komünlerinde görülen veba sal-
gınlarının Erken Rönesans resim sanatına yansımalarını incelemek ve sanatta görülen de-
ğişimi vebanın toplumsal, kültürel ve psikolojik etkileri çerçevesinde değerlendirmektir.

Kara Ölüm kıtlık, bulaşıcı hastalık, ekonomik kriz ve Milan’ın yayılmacı politika-
sından ötürü 1340’larda huzursuzluk içinde olan İtalyan komünlerinde derin ekonomik, 
toplumsal ve psikolojik yaralar açmıştır. Kentler 15. yüzyılda hâlâ salgın dalgalarıyla sar-
sılırken kurtuluş ve desteği çoğunlukla dinde aramış, bu sırada bazıları yerel olmak üzere 
belli kutsal kişiler önem kazanmıştır.

Salgın, resim sanatında üslup ve tema değişimi olarak kendini göstermiştir. Sanat-
çılar acıyı doğrudan tasvir etmek yerine, göksel şifanın var olduğunu hatırlatma amacı 
gütmüşler, bu yüzden inananların vebaya karşı savunmada Cennet’teki şefaatçileri olarak 
tahayyül ettikleri kutsal kişilerden yola çıkarak bazı temsil türlerini teselli etme ve umut 
ışığı taşıma bağlamında yeniden ele almışlardır. Aziz Sebastian ve Aziz Roch gibi veba 
azizleri ile Madonna della Misericordia denilen Meryem temsilleri bunlara örnektir. Bu 
imgeler, inananların Tanrı’dan ve azizlerden geleceğini umdukları şifa arayışının yankısı 
olmuş, çaresizlik zamanlarında teselli ve umut sunmuş, Rönesans insanı için mevcut ko-
şulları kendi lehine dönüştürmede bir araç görevi görmüştür.
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Abstract

The aim of this study is to examine the reflection of the plague epidemics in the 
Italian communes in the 14th and 15th centuries on Early Renaissance painting and to 
evaluate the changes in art within the framework of the social, cultural and psychological 
effects of the plague.

The Black Death inflicted deep economic, social and psychological wounds on Ital-
ian communes, already in turmoil in the 1340s as a result of famine, infectious diseases, 
economic crisis and Milan’s expansionist policies. As the cities were still reeling from the 
epidemic in the 15th century, they often appealed to religion for salvation and support, 
while certain holy figures, some of them local, gained prominence.

The epidemic manifested itself as a change in style and theme in painting. Instead 
of depicting physical pain, artists sought to remind us that celestial healing was possible. 
Henceforth, they reconsidered certain types of representation in the context of consola-
tion and hope, based on holy figures whom devotees imagined as their heavenly interces-
sors  in defense against the plague. Plague saints such as St Sebastian and St Roch and 
representations of Mary as Madonna della Misericordia can be given as examples. All 
these images echoed the pursuit of healing that devotees’ hoped would come from God 
and the saints, offered consolation and hope in times of despair, and served as a tool for 
Renaissance people to transform existing conditions in their favor.
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GİRİŞ
Bu çalışmanın amacı, Kara Ölüm olarak adlandırılan 1348’deki veba salgını ile 15. 

yüzyıl boyunca İtalyan komünlerini etkileyen salgınların Geç Orta Çağ-Erken Rönesans 
resim sanatındaki üslup ve tema değişiminin izini sürmek ve mevcut değişimi vebanın 
toplumsal, kültürel ve psikolojik etkileri çerçevesinde değerlendirmektir.

İlk bölüm, salgının İtalyan komünlerini nasıl bir siyasi ve ekonomik durumda yaka-
ladığı ve ne gibi sonuçlara yol açtığına ışık tutacaktır. Resim sanatındaki değişimin te-
mellerini görebilmek için ikinci bölümde 1348’deki ilk salgına verilen psikolojik tepkiler 
ile 15. yüzyıl boyunca devam eden artçı dalgaların topluma etkileri değerlendirilecektir. 
Üçüncü bölümde ise Kara Ölüm’den sonra, 15. yüzyıl boyunca İtalyan resminde belirgin 
bir üslup ve tema değişimi olup olmadığının izi sürülecek, vebayla ilişkili temalardan 
Aziz Sebastian, Aziz Roch ve Madonna della Misericordia temsilleri, bunların işlevleri 
ve çağın izleyicisi için taşıdığı mesajlar örnekler üzerinden değerlendirilecektir.

1. Kara Ölüm ve İtalyan Komünleri
Sicilyalı vakanüvis Michele da Piazza’ya (ö. 1377) göre veba, Avrupa’ya 1347’de 

Cenevizli on iki kalyonla gelmiştir (da Piazza 2005: 1). Messina’ya yanaşan gemiler en-
feksiyonu Karadeniz’deki Kefe limanında Moğollarla savaşırken kapmış, hastalık aynı 
sene kalyonların taşıdığı yük ve insan popülasyonu ile sıçanlar ve pireler aracılığıyla 
İtalyan kentlerine bulaşmıştır (Larner 1971: 123). Sonraki iki yıl boyunca salgın ticaret 
yollarını izleyerek dalga dalga yayılmış, Polonya ve Bohemya hariç Avrupa’nın her ye-
rinde dört ila altı ay arası kalarak nüfusu kırıp geçirmiştir.

Avrupa vebayla karşılaştığında salgın hastalık yüzyıllar öncesinde kalmış bir ol-
gudur, bu yüzden halk hazırlıksız yakalanmıştır (Bray 1996: 11-19; de Voragine 1993:  
101). 1 Nadiren de olsa iyileşme ihtimaliyle hıyarcıklı veba beş gün içinde öldürürken, 
zatürreli versiyonu ilk semptomlardan hemen birkaç saat sonra ölüme yol açmaktadır 
(Cohn 2003: 41; Mormando 2005: 3)2. Kökleri Antik Çağ’da olan, vücut sıvılarındaki 
dengesizlik teorisi  hızla artan  ölü  sayısını  açıklamakta  yetersiz  kalınca  (Cohn  2003:  
229-231)3, Orta  Çağ insanı hastalığın kaynağı olarak bir dış etken aramaya yönelmiş ve 
veba Tanrı’nın gazabı olduğuna kanaat getirmiştir.

Aslında 14. yüzyılın ilk kırk yılı İtalyan komünleri için, özellikle de Floransa ve Sie-
na açısından,  ekonomik  refah  ve  istikrar  dönemi olmuştur. Grandi’ye4 Nmensup  eski 

1 Roma İmparatorluğu döneminde, MS 79 ile 312 yılları arasında beş büyük salgın olduğu bilinmektedir. Bununla 
birlikte salgın hastalıklar Orta Çağ Avrupa’sına yabancı değildir. Legenda aurea’da 590 yılında Roma’da görülen bir 
salgından bahsedilir.	
2 Birincil tarihi kayıtlarda 1348 salgını ve sonrasında gelen dalgalar Latince “pestis/pestilentia” ya da İtalyanca “pes-
te/pesilenza” terimleriyle geçmektedir. Fakat günümüzde -19. yüzyılda vebayla ilgili yapılan çalışmalar, 19. yüzyıl 
vebası ile Orta Çağ’daki salgın hastalığın aynı olduğu fikrini temel aldığı için- Orta Çağ’da büyük ölümlere yol açan 
pandeminin Y. pestis basilinden kaynaklandığına şüpheyle yaklaşılmaktadır. Orta Çağ- Rönesans insanı ölüm oranı 
yüksek her salgını peste olarak adlandırmıştır. Dolayısıyla günümüzde söz gelimi 16. ve 17. yüzyıllardaki salgınların 
tifüs de olabileceği öne sürülür.
3 Başta depremler, gezegenlerin dizilişi, yıldızlardan çıkan zehirli gazlar, Doğu’da gökten yağdığı iddia edilen devasa 
solucan vb. yaratıklar 1348 salgınının sebebi olarak kabul edilmiştir. Salgının ancak ilk dalgasından sonra vakanüvisler 
ve hekimler açlık, savaş ve salgın hastalık arasında ilişki kurmaya başlamışlardır.	
4 13. yüzyıldan itibaren İtalyan komünlerinde görülen zengin ve güçlü banker, tüccar ve toprak sahiplerinin oluşturduğu 
toplumsal gruba verilen İtalyanca terim. Kentler ticaretle refaha kavuşurken tüccarlar ile feodal beylerin kaynaşmasın-
dan oluşmuştur.
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soylular tüccar ve bankerliğe soyundukları halde, İtalyan komünlerinin politik yaşantısı-
na popolo hakimdir. Loncalar halinde örgütlenmiş yönetim, saygın bir soyağacına sahip 
olmayan ama büyük loncalara mensup bu zengin popolo ile küçük loncalara üye tüccar 
ve zanaatkârların koalisyonuna dayanmaktadır. Cumhuriyet imajına rağmen söz konusu 
kentleri oligarşik yönetimler idare etmekte ve büyük kentler küçük komünleri yutacak şe-
kilde sürekli genişleyerek bir tür emperyalist politika sergilemektedir (Najemy 2006: 36).

1340’lı yılların sonuna gelindiğinde İtalyan komünleri kıtlıkla karşı karşıya kalmıştır. 
İklim değişikliği ve mevcut kaynakların artan nüfusu beslemeye yetmemesinden ötürü 
1338- 1340 ve 1346-1347 yılları arasında hasat kötü geçmiştir. Kıtlığa bağlı olarak di-
zanteri, kolera, tifüs ve tifo gibi bulaşıcı hastalıklarla nüfus azalmış, tarımsal ve sınai 
üretim neredeyse durmuştur. Bu sırada Visconti yönetimindeki Milan, Po Vadisi’nden 
Padova’ya, oradan Toskana’daki küçük komünlere doğru yayılma eğilimi göstermektedir 
(Larner 1971: 123).

Ekonomik krizin ilk emareleri İtalyan komünlerindeki uluslararası bankerlerde be-
lirmiştir. Mevduat sahiplerinin Yüzyıl Savaşları yüzünden paniğe kapılıp paralarını 
çekme tehlikesi, uluslararası bankacılığın lokomotiflerinden Floransa’da ekonominin iy-
iden iyiye kötülemesine neden  olmuştur.  1343’te Peruzzi,  1345’te Acciaiuoli,  1346’da 
Bardi  bankaları iflas etmiştir (Najemy 2006: 141-144).

Vakanüvislerin pestis ya da plaga olarak bahsettikleri (Benedictow, 2004: 3) Kara 
Ölüm5 İtalyan Yarımadasına bu koşullar altında gelmiş ve birbirini takip eden dalgalarla 
Avrupa nüfusunun neredeyse yarısını yok etmiştir. Söz gelimi 1300’lerde nüfusu 120.000 
olan Floransa’da  bu  rakam  Kara  Ölüm’den  sonra  (1427  Catasto’suna6 göre)  36.909’a,  
20.000 nüfuslu  Arezzo  1384’te 6000’e, (1285’teki Estimo’dan7 hareketle) 28.505  nü-
fuslu Perugia 1495’te 28.455’e, 1232’de 12.397 nüfuslu Siena 1533 yılına gelindiğinde 
800’e düşmüştür (Cohn 1992: 6).

1348’deki salgın -kısa ve uzun vadeli olmak üzere- derin ekonomik, toplumsal ve 
psikolojik yaralar açmıştır. Öncelikle İtalyan komünlerindeki ekonomik buhran, siyasi 
istikrarsızlığı beraberinde getirmiştir. Salgında ölenler çoğunlukla yoksul kesimdir, ama 
üst sınıflar da çok kayıp vermiştir. Sienalı vakanüvis Agnolo di Tura, kentin oligarşik yö-
netimi Noveschi’deki dokuz kişiden dördünün salgında öldüğünü kayda geçmiştir (Meiss 
1951: 66). Hayatta kalmayı başarabilen eski aileler ticaretten çekilip toprağa yatırım yap-
mıştır. Bu esnada, salgında ölenlerin mal varlığıyla zenginleşmiş başka bir grup -gente 
nuova- politika, ticaret ve endüstride eski ailelere karşı elini güçlendirmiştir (Hay 1989: 
31).

Salgının bir başka ekonomik sonucu da iş gücüne talep ile buna bağlı olarak ücretler-
deki artıştır. İtalyan kentlerinin başlıca endüstri kolu yünlü kumaş dokumacılık sektörü-
nün en alt basamaklarında çalışan yoksul işçiler açısından çalışma koşulları nispeten daha 
elverişli hale gelmiş ve böylece kırsaldan büyük şehirlere göç başlamıştır (Benedictow 
2004: 294). Lonca cumhuriyetlerinin gerçekte oligarşik olan rejimleri, bu göç hareketi 
nedeniyle 14. yüzyılın başlarına kadar alt sınıf ayaklanmalarıyla boğuşmak zorunda kal-
mıştır.

5 “Kara Ölüm” adı ilk kez 16. yüzyılda kullanılmaya başlanmış ve 19. yüzyılda yaygınlık kazanmıştır. Muhtemelen 
neden olduğu morluklar yüzünden hastalığa bu isim verilmiştir.	
6 İtalyanca. Floransa›da 1427›de kabul edilen gelir ve emlak vergisinin karışımı olan vergi.	
7 İtalyanca. İtalyan komünlerinde her vatandaşın mal varlığı değerince alınan bir tür dolaysız vergi.	
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Salgın her ne kadar küçük yerleşimleri Floransa ve Siena’daki kadar etkilememişse 
de, bu şehirlerde yaşananlar kendini kırsalda da hissettirmiştir. İtalyan komünleri, Mi-
lan’ın yayılmacı politikasından kaynaklanan tehditleri savuşturmak için condottiere’lere 
büyük miktarlarda ödemeler yapmıştır. Taşra, uzun süre bu paralı asker ordularının yarat-
tığı huzursuzlukla çalkalanmıştır (Meiss 1951: 68).

Özetle günümüzde Kara Ölüm’ ün uzun vadeli sonuçlarına ilişkin görüşler geniş bir 
yelpazeye yayılmaktadır. Kimi araştırmacılara göre veba, yetersiz tarımsal kaynaklara 
karşın yoğun nüfusa sahip Avrupa’da dengeleyici bir unsur olmuştur. Neden olduğu aza-
lan iş gücünün daha etkili tarımsal icatların önünü açması modern teknolojik gelişmeyi 
beraberinde getirmiş ve Rönesans’ın refah ortamı için gerekli kalkınma hamlesi sağlan-
mıştır  (Aberth 2005: 3).

2. Veba Salgınlarına Verilen Psikolojik ve Toplumsal Tepkiler
Boccaccio’nun Kara Ölüm’e verilen psikolojik tepkileri etraflıca ele aldığı Decame-

ron’un başı, Orta Çağ insanının salgın hastalıklara yaklaşımını modern okurun zihninde 
canlandırmasını kolaylaştırmaktadır. Vebanın komünü vurduğu 1348 yılında, Floransalı-
ların bir kısmı enfeksiyon riskini azalttığını düşünerek kendi kendini karantinaya almış, 
“Mütevazı ölçülerde leziz yiyecekler yiyip değerli şaraplar içerek her türlü aşırılıktan 
kaçınmıştır” (Boccaccio 1972: 50). Bu insanlar salgınla ilgili her türlü havadisi duymayı 
reddetmiş, müzik ve benzeri eğlencelerle kendi kendilerine eğlenmişlerdir. Bazıları da 
tam tersi bir bakış açısını benimseyerek her gün meyhanelerde hayatın tadını sonuna ka-
dar çıkarmaya çalışmıştır. Hastalarla temas kurmama konusunda çok titiz olan bu grup, 
zaman zaman terk edilmiş evlerde toplanıp sadece eğlenceli konulardan bahsetmeyi alış-
kanlık edinmiştir. Bu ikisi dışında bir üçüncü grup ise kendini karantinaya almak yerine, 
çiçek ya da güzel kokulu baharatları koklayarak -zira ceset ve ilaçların havayı kirlete-
rek salgının yayılmasına neden olduğuna inanılıyordu- serbestçe dolaşmıştır (Boccaccio 
1972: 50-51).

İtalyan komünleri hastalık hızla yayılırken kurtuluş ve desteği çoğunlukla dinde ara-
mış, bu sırada bazıları yerel olmak üzere belli kutsal kişiler önem kazanmıştır. Tanrı ve 
insan arasındaki ilişkiye ise, önceki yılların aksine, ciddiyet hakim olmuştur. Tanrı’ya 
yaklaşımdaki bu dönüşüm Domenico Cavalca (1270-1342) ile Jacopo Passavanti’nin 
(y. 1302- 1357) vaazları karşılaştırıldığında da hissedilmektedir. Cavalca’nın vaazların-
da sıklıkla ilahi sevgi ve hayırseverliğe değinmesine karşılık, 1340’tan sonra Floransa, 
Santa Maria Novella’da vaiz olduğu bilinen Passavanti’ninkiler ölüm, insan bedeninin 
çürümesi, kefaretin gerekliliği, Cehennem’in sonsuz acıları ve Kıyamet Günü etrafında 
dönmüştür (Larner 1971: 129).

Savaş ve kıtlık dönemlerinde olduğu gibi, salgın zamanında da vaazlar ile toplu ayin 
ve geçit törenleri kol kola gitmiştir (Trexler 1980:364). Örneğin Papa VI. Clemens 
(1342- 1352) salgının ilk dalgasında, Tanrı’nın merhamet göstermesini sağlamak amacıy-
la özel bir ayin yönetmiştir (Benedictow 2016: 173). İnananlar bu tür etkinliklerde ne ka-
dar inançlı olduklarını Tanrı’ya ve azizlere kanıtlamak için bir araya gelip kefaret ödeye-
ceklerine yemin etmişlerdir. Çoğu zaman mucize yaratan bir altar panosu ya da rölik bu 
tören alaylarına eşlik etmiştir. Piskoposlar ve kilise yetkilileri kafileleri sıkı denetleseler 
de, bulaşıcı hastalığın yayılma tehlikesi söz konusu olduğu için sivil yetkililer bu etkin-
likleri kısıtlama ya da iptal etme  yolunu seçmişlerdir (Byrne 2006: 100-101). Böylece 
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fraternità8, flagellanti9 ve (Daha çok alt sınıflardan oluşan) Fraticelli10 gibi heretik toplu-
luklara katılımın artmasına rağmen, salgın yayıldıkça kalabalık toplantılara bakış açısı 
olumsuzlaşmıştır.

Kara Ölüm 1348-1439’daki ilk salgınla sınırlı kalmamıştır. En şiddetlileri 1430, 
1437- 1438, 1449-1450, 1478-1479, ve 1527-1531 yılları arasında olmak üzere periyodik 
aralıklarla İtalya yarımadasını ziyaret etmiş, 1770’li yıllara kadar Avrupa’da görülmüş, 
halkın hafızasına kazınmıştır (Morrison, Kirschner ve Molho 1985: 528). Orta Çağ ile 
kıyaslandığında kültürel bakımdan kopuşlardan ziyade sürekliliklerin söz konusu olduğu 
Rönesans İtalya’sında ritüeller, kentsel toplumu yaratmak için gerekli toplumsal bağların 
oluşturulup sergilenmesine yaramaktadır. Ne var ki 15. yüzyıl boyunca devam eden sal-
gının artçı dalgalarıyla toplumsal yabancılaşma, birlik beraberlik ve din kardeşliği olgusu 
karşısında zafer kazanmıştır.

Vebanın psikolojik etkilerinden en yıkıcı olanı ani gelen ölüm, ölüme hazırlıksız ya-
kanılması olmuştur. Ölüm, günahların cezalandırıldığı korkutucu bir olaydır, ama Hı-
ristiyanlar sakramentlerle ya da kefaret ödeyerek ölümü temiz bir vicdanla karşılayabil-
mektedirler (Byrne 2006: 103). Orta Çağ-Rönesans İtalyan komünlerindeki “iyi ölüm” 
geleneğine göre, ölmekte olan kişinin refakatçileri kişinin öteki dünyaya tövbe etmiş 
olarak göçmesini sağlamakla yükümlüdürler. İnsan ölümle yüzleşmeli, günahlarını telafi 
ederek diğerlerine örnek olmalıdır. Bu manada “iyi ölüm” ün bir parçası da geriye vasi-
yetname bırakmaktır, zira ölmekte olan iyi Hıristiyanlar burada geçmiş hatalarını itiraf 
edebilir, mal varlıklarını (Ya da tüccar/banker iseler “haksız kazanç”larını) geridekilere 
bırakabilirler (Thompson 2005: 383-398).

Olağan şartlarda ölüm ritüelleri evde, bedenin temizlenip hazırlanmasıyla başlar, ön-
ceden belirlenmiş bir zamanda kilise çanlarının iki kez çalmasıyla cenaze bazen basit, 
beyaz bir kefene sarılmış olarak, bazen de tabut içerisinde kiliseye taşınır. Ölen kişinin 
toplumsal konumuna göre, yas tutan aile üyeleri, lonca ya da Fraternità gruplarının yer 
aldığı alayın başını cemaat rahibi ya da diyakoz çeker. Cenaze kiliseye varınca ölünün 
bedeni ana altardaki tabut sehpasına yerleştirilir, rahip cesedi kutsadıktan sonra requiem 
ayinini yönetir. İnananlar öldüklerinde cemaat rahibi ya da piskopos tarafından kutsanmış, 
genellikle kiliseye bitişik bir kutsal alana gömülmeyi isterler. Kilise avlusunun duvarları 
hem mezarları başıboş hayvanlardan korumakta hem de ziyaretçilere mahremiyet sağla-
maktadır. Ayrıca yer sıkıntısı olduğunda kemikler çıkarılıp kilisenin altında bulunan bir 
kabristana gömülebilir. Dolayısıyla cenaze töreninden sonra ölünün bedeni ve yakınları 
kilise avlusuna yönlendirilir, rahip mezarı kutsadıktan sonra son dualar eşliğinde cesedi 
gömer (Byrne 2006: 92-97).

8 İtalyanca kardeşlik. Latince fraternitas. İlk kez Geç Orta Çağ İtalyan komünlerinde görülmeye başlanmış, sivil 
tövbekar kardeşlikler şeklinde örgütlenmiş dini topluluklar.	
9 İtalyanca. Kendini çeşitli gereçlerle kamçılayarak bedeni hor gören dini topluluk. Kökeni 1330›lı yıllara dayanır, 
ama salgından sonra bu gruplar kalabalıklaşmıştır. Salgını Tanrı›nın gazabı olarak görüp kefaret ödemek isteyen, hem 
izleyici hem katılımcılar arasında isteri yaratan, doktriner olarak hatalı ve Kilise otoritesine direnç gösteren bu hareket, 
1349›daki papalık fermanıyla yasaklandıktan sonra 1351›de dağıtılmıştır (Meiss, 1951: 81).	
10 İtalyanca. 14. ve 15. yüzyıllarda özellikle İtalya›da, Fransisken Tarikatı›ndan kopmuş heretik cemaatler. O dönem 
Spiritualistlerden de (Fransiskenlerin çileci yoksulluğu savunan bir fraksiyonu) bazen Fraticelli olarak bahsedilmekte-
dir.	
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Bu gömü ritüeli, 1348 salgınının başlarında çok değişmemiştir. Ancak sonradan ölüm 
oranı o kadar artmıştır ki, kısa süre içinde kiliseler kurbanın akraba ve komşularını cenaze 
törenine çağırmak için çan çalmaktan vazgeçmiştir. Ayinler de bir kenara bırakılmıştır. 
Hatta, Piacenzalı bir noter olan Gabriele de’ Mussis’in (y. 1280-y. 1356) sözlerine göre 
“Çoğu zaman anneler oğullarını, kocalar eşlerini kefene sarıp tabuta koyuyorlardı, çünkü 
diğer herkes cesede dokunmayı reddediyordu» (de’ Mussis 1994: 19-26). Boccaccio da 
her gün kilisenin önüne yığılan cesetlerden tüm mezarların dolduğunu ve kilise mezar-
lıklarına derin hendekler kazılarak yüzlerce cesedin buraya üst üste atıldığını yazmıştır 
(Boccaccio 1972: 56-57).

Geç Orta Çağ-Rönesans insanı için “iyi ölüm” tek başına gerçekleştirilecek bir eylem 
değildir. Her insan ölürken yanında bir başkasına ihtiyaç duyar. Bu manada gerek son 
dualar, gerek cenaze törenleri ve benzeri ritüeller aracılığıyla ölen insan ile toplum ara-
sında bir ortaklık kurulur. İkincisi, cenaze törenleri doğal yoldan ölen insanları, toplumsal 
olarak da öldürmek için vardır. Bu şekilde ölünün ruhu yaşayanlara musallat olmaz ve 
doğanın öngörülemezliği etkisizleştirildiğinde toplum egemenliğini sürdürmeye devam 
eder (Trexler 1980: 204-210). Bu bağlamda ölülerin ve yaşayanların iç içe olduğu İtalyan 
komünlerinde ani ölümlerle gelen yabancılaşma kültürel olarak sorun yaratmıştır, çünkü 
ölümden sonra unutulma ve kişinin artık hayatta olmayan sevdiklerine karşı duyarsızlaş-
ma tehdidi herkes  için geçerlidir.

3. Vebanın Resim Sanatına Etkileri
Millard Meiss, Painting in Florence and Siena after the Black Death adlı ünlü çalış-

masında Kara Ölüm’den sonra Floransa ve Siena’da sanatın tema ve üslup olarak büyük 
bir değişim geçirdiğinden, kutsal kişilerin samimi ve insanî yanlarını vurgulayan temsil-
lerin daha hiyerarşik ve resmî bir hâl aldığından, bunun da izleyiciyi ibadet nesnesinden 
bilinçli uzaklaştıran bir yaklaşım olduğundan bahseder (Meiss 1951: 10). Onun bu gö-
rüşlerine muhtelif Sanat Tarihçileri karşı çıkmıştır. Henk Van Os, Meiss’ın Kara Ölüm 
sonrası sanatta gördüğü eğilimlerin veba öncesinde de mevcut olduğunu öne sürmüştür 
(Van Os 1981: 239- 240). Paul Binski, Kara Ölüm’den sonra sanatsal üslubun tüm Av-
rupa’da değiştiğini, ama bunun nedenini yalnızca vebaya bağlamanın doğru olmadığını 
söylemiştir; ona göre üslupsal değişimin toplumsal, dinî, ekonomik ve politik pek çok 
nedeni vardır (Binski 1996: 70-120).

Gerçekten de 14. yüzyılın ikinci yarısında İtalyan resminde ilk bakışta bariz bir üslup 
ve tema değişikliği görülmez. Üretimdeki niceliksel ve niteliksel düşüş, yani az sayıda 
eser üretilmesi ve üretilenlerin daha “kaba” diyebileceğimiz bir üslupla yapılmış olması, 
vebanın sıradan halkla birlikte nitelikli sanatçıları da yok etmesiyle ilgilidir. Millard Me-
iss’ın bazı temaları veba bağlamında okuması zaten bu nedenle tartışma konusu olmuştur; 
zira bu temalar, örneğin bir Kıyamet Günü sahnesi veyahut Cehennem’de günahkârlara 
eziyet eden iblisler gibi temsiller esasen 1348’den önce de görülmektedir. Kara Ölüm’le 
birlikte kutsal olan insana birdenbire yabancılaşmamış, uzaklaşmamış, erişilmez hale gel-
memiştir. İsa’yı acı çeken insanlıkla bir teması olmayan sert bir hakim olarak temsil etme, 
Orta Çağ’da vebadan önce de mevcut bir eğilimdir, çünkü İsa’nın bir ilahî, bir de insanî 
doğası vardır ve ikisi de farklı ihtiyaçlara cevap verir.

Öte yandan 1348’deki salgından hemen sonra ortaya çıkmasa da, 15. yüzyıl İtalyan 
komünlerinin resim sanatında belli tema ve temsiller vebayla ilişkilendirilmeye başlan-
mıştır. Kıyamet Günü temsilleri, Cehennem sahneleri ya da kimi aziz ve azizeler vebadan 
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önce de ele alınmış olabilir, ne var ki bunlardan bazıları 15. yüzyıl boyunca resim sanatın-
da belli bir bağlamda karşımıza çıkar. Yukarıda da değinildiği üzere 1348’den hemen sonra 
sanatta çarpıcı bir değişim gerçekleşmemiştir, çünkü ölüm tehlikesi karşısında insanların 
öncelikleri değişmiş, hali vakti yerinde olan sanat hamileri taşradaki evlerine sığınmış, 
bu esnada pek çok nitelikli sanatçı hayatını kaybetmiş, sanatsal üretim azalmıştır. Dola-
yısıyla resimdeki  değişim 15. yüzyılda çok daha rahat takip edilir. Kaldı ki vebanın -en 
şiddetlileri 1430, 1437-1438, 1449-1450,  1478-1479  tarihleri  arasında  gerçekleşmiş  
olanlar  olmak  üzere-  15.  yüzyıl boyunca sık sık tekrar ettiğini de unutmamak gerekir.

Salgın dalgalar haline İtalya’yı vurduğunda kefaret, tören alayları, oruç ve sadaka; 
İsa, Meryem ve bazı aziz ve azizelere yönelik özel dualar gibi birtakım ruhani tedbirler 
alınmaya başlanmıştır. Bu bağlamda 15. yüzyılda sanatın işlevi kısmen bu rimedi spi-
rituali’yi inananlara hatırlatmaktır. Resimlerin amacı artık biraz da insanları ani ölüm 
tehlikesi karşısında daha doğru bir yaşam sürmeye teşvik etmektir.

Sanatçılar 15. yüzyılda vebanın doğrudan tasviri yerine kılıç, ok, mızrak ve vebayla 
ilişkilendirilen kutsal kişileri sık sık betimlemeyi tercih etmişlerdir. Salgın sırasında yerel 
aziz ve azizeler salgına karşı savunmada önemli bir rol oynamışlardır. Bu kutsal kişi-
ler Cennet’te komünün şefaatçisi görevini görmüşlerdir. Bu noktada Orta Çağ-Rönesans 
İtalyan toplumundaki güçlü himaye sistemini hatırlamakta fayda vardır. Kentliler, ihtiyaç 
hissettiklerinde güçlü grandi ailelere başvurmuş, aldıkları yardım karşılığında bu aile-
lerin yönetimlerini desteklemişlerdir. İşte İtalyanlar Tanrı’yı, İsa’yı, Meryem’i ve diğer 
kutsal kişileri de bu himaye ilişkileri bağlamında düşünmüşlerdir. Öyle ki Orta Çağ-Rö-
nesans’ta İtalyan tüccarların muhasebe defterlerinde bir şirket için, bir de Tanrı için hesap 
açılmış, yapılan bağışlar Tanrı hanesinin altına yazılmıştır (Gurevich 1997: 270). İtalyan 
komünleri, tıpkı kişisel işlerinde güçlü aileleri aracı olarak kullandığı gibi, kutsal kişileri 
de İsa ve Tanrı’yla olan ilişkilerinde şefaatçi, aracı, başvurduğu bir hami olarak görmüştür 
(Kent 2004: 167-183) dolayısıyla sanatı da bunu yansıtır. Bu bağlamda Aziz Sebastian, 
aslında vebayla ilişkisi olmayan, Hıristiyanlığın ilk dönemlerinde inancı uğruna martir 
düşmüş bir azizken, 15. yüzyılda salgına karşı koruyucu aziz sıfatını kazanmış ve Cen-
net’te komünün şefaatçisine dönüşmüştür.

Legende aurea temel alınacak olursa (de Voragine 1995: 97-101) Aziz Sebastian, 
İmparator Maximianus ve Diocletianus dönemlerinde Praetorian muhafızlarındandır ve 
konumunu hapsedilmiş Hıristiyanları ziyaret edip imanlarını güçlendirmek için kullanır. 
Hıristiyan olduğu ortaya çıkınca dininden dönmeyi reddeder ve ölüme mahkum edilir. 
İmparatorun emri üzerine bir tarlaya gönderilip oklanır, fakat Hıristiyanlar gece gelip 
bedenini gömmek istediklerinde Sebastian’ın mucizevi biçimde hayatta olduğunu fark 
ederler. Aziz tedavi edildikten sonra Roma’dan kaçmayı reddederek imparatora yönelik 
suçlamalarında ısrarcı olur. Bunun üzerine bir kez daha yakalanıp dövülerek öldürülür 
ve cesedi lağıma atılır. Hıristiyan bir kadının rüyasına girince cesedinin yeri ortaya çıkar. 
Böylece bu kadın azizin bedenini bulup törenle gömer.

Aziz Sebastian, Erken Hıristiyanlık döneminde martir kabul edilmiş bir azizdir ve 
kültü Roma ve rölikleriyle sınırlıdır; veba azizine dönüşmesi ancak sonraki yüzyıllarda 
gerçekleşmiştir. Esasen azizin hayatında hastaları iyileştirme ve şeytan çıkarma gibi mu-
cizeler dışında vebayla ilgili bir olay yoktur, kaldı ki bunlar da genel olarak tüm azizlere 
atfedilen, İsa’nın hastaları iyileştirdiği Yeni Ahit mucizelerini andıran mucizelerdir. Ay-
rıca Sebastian, veba öncesinde de Kilise’nin savaşçı azizi ve koruyucusu olarak ruhanî 
rolünü ve hayattayken asker olduğunu vurgulayacak şekilde oklanmış halde ya da elinde 
okuyla betimlenmiştir.
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Batı Sanatında gazap dolu Tanrı’nın ya da meleklerin günahkârlara ok fırlattığı tem-
siller bir veba icadı değildir; ölüm çoğu zaman, kurbanları vuran bir okçu olarak tasvir 
edilegelmiştir (Ronen 1988: 91). Tanrı’nın oklu gazabının vebaya dönüşmesi Eski Ahit ile 
Legenda aurea’daki anlatılara dayanır. Eski Ahit’te Tanrı, Davut’u cezalandıracakken ona 
üç seçenek sunar: Açlık, savaşta yenilgi, salgın hastalık (1 Tarihler 21:10-13). Orta Çağ- 
Rönesans sanatçıları tarafından en çok danışılan kaynak Legenda aurea’da ise 13. yüzyıl 
sonunda Aziz Dominic’in Roma’dayken İsa’yı göklerde gördüğü, İsa’nın insanlığa üç 
mızrak atarak şehvet, açgözlülük ve gururu cezalandırdığı yazar (de Voragine 1995: 433). 
Eski Ahit’te geçen bu üç tehlike ile Aziz Dominic’in üç gazap mızrağı birleşerek 15. 
yüzyılda veba oklarına dönüşmüştür.

Sebastian’ın hikayesinde aziz aniden ölmüş ve usûlünce gömülmemiştir. Bedenini 
delen oklar, Tanrı’nın gazabının sonucudur. Aziz, oklarla sınanmış ve ilahi kudretle di-
riltilmiştir. Çektiği acılar, ölümü ve dirilişiyle İsa’nın çilesini tekrarlamaktadır. O da İsa 
gibi bir direğe bağlanmıştır ve yine İsa gibi insanlığın günahlarını üstlenip çektiği acılarla 
inananların günahlarının kefaretini ödemiştir. Şifa verme özelliğinin yanı sıra Aziz Se-
bastian temsilleri izleyiciyi beklenmedik ölüm karşısında hazırlıklı olması konusunda da 
uyarır. Okla vurulmak aniden gerçekleşen, ilahi kaynaklı bir talihsizliği, hastalık ya da 
ölümü akla getirir, zira okla gelen ölüm hızlı olur. Oklanmış Aziz Sebastian imgesi de bu 
anlamda bir tür memento mori işlevi görür; inananları ani ölüm tehlikesi karşısında uyarır 
ve onlara ölüme hazırlanmalarını hatırlatır.

Aziz Sebastian’ın izleyiciyi beklenmedik ölüm karşısında hazırlıklı olması konusun-
da uyaran temsillerine Gozzoli’nin 1464 tarihli freskosu (Görsel 1) örnek gösterilebilir. 
Bu fresko ile komün, hem azizden şefaat talep eder hem de San Gimignano halkını onu 
vebadan koruyacağına yönelik inancını sergiler. Freskoda gökyüzündeki Baba Tanrı ve 
dört melek ölümcül veba oklarını yeryüzüne fırlatmışlardır. Bulutlarda Meryem ve İsa, 
San Gimignanolular adına şefaatçidirler; Meryem göğsünü göstererek anneliğini, İsa ise 
Çile yaralarını tutarak nihai fedakârlığını Tanrı’ya hatırlatır. Bu iki şefaatçi, altlarındaki 
Aziz Sebastian’la birleşir. Üç şefaatçinin dilekleri kabul olmuştur, çünkü Aziz Sebasti-
an’ın ikiye ayırdığı pelerini oklara engel olur.

Aziz Sebastian temsillerinde genelde bir hikâye yoktur, okçular ya ortadan kaybol-
muşlardır ya da edilgen dururlar. Söz gelimi Botticelli’nin Floransa, Santa Maria Maggi-
ore’nin sütunlarından birini süslemek için yaptığı Sebastian temsilinde (Görsel 2) okçu-
lar azizi çoktan oklamış, gitmek üzere uzaklaşırken görülmektedirler. Bu örnekte olduğu 
gibi, diğer Aziz Sebastian tasvirlerinde de hikâyenin odağının şehitlik anından azizin 
kendisine kaymış olması dikkat çekicidir. Aslında hagiografik anlatıya göre azizin ölmüş 
olması gerekir ama tüm Rönesans temsillerinde Sebastian oklanmış bedenine rağmen 
tamamen bilinci yerinde, canlı ve gözleri açık betimlenmiştir. Bu bakımdan ikonografik 
olarak biraz Acılar  Adamıtemasını andırır.11 13. yüzyıldan itibaren daha çok Kuzey Av-
rupa’da popüler olan bu temsilde İsa çoğunlukla belden yukarısı çıplak, ellerinde ve yan 
tarafında çarmıha gerilme yaraları ve başında dikenli tacıyla gösterilir (Görsel 3). İsa bu-
rada ölüdür, ama dirilişi vaat eder. Aynı şekilde Sebastian da hem ölüdür hem son derece 
canlı görünür ve inananları kurtarır. Bu tür bir temsil, normalde İsa’ya özel olduğu için 
sıra dışıdır. Yine de bu yeni imge 15. yüzyılın ikinci yarısında Aziz Sebastian’ın standart 
bir temsili olmuştur.

11 Adını Yeşeya 53:3’ten almıştır: “İnsanlarca hor görüldü, / Yapayalnız bırakıldı. / Acılar adamıydı, hastalığı yakından 
tanıdı. / İnsanların yüz çevirdiği biri gibi hor görüldü, / Ona değer vermedik.”	
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Rönesans’taki tanınmış bir başka veba azizi Aziz Roch’tur. Doğum tarihi belli olma-
yan aziz, Güney Fransa, Montpellier’de dünyaya gelmiştir. Hagiografik anlatılarda adet-
ten olduğu üzere dindar bir çocukluktan sonra tüm mal varlığını dağıtır ve Roma’ya hacca 
giderken yolu üstünde bulunan, vebanın vurduğu Orta ve Kuzey İtalya komünlerinden 
geçer, bu esnada bir dizi mucizeye neden olur. Piacenza’da kendisi de vebaya yakalanır, 
ama hastalıktan sağ kurtulur. Daha sonra Fransa’ya dönüş yolunda casus sanılıp hapse atı-
lır ve örnek bir mahkum olarak beş sene hapis yatar. Ölünce kendisine insanları vebadan 
kurtarma gücü bahşedilir. Hagiografik anlatıya göre cansız bedeni keşfedildiğinde kutsal 
bir ışıkla yıkanmakta ve başının altındaki bir levhada altın harflerle vebaya karşı şefaatçi 
olduğu yazmaktadır (Tabor 1913: 104-105).

Roch kültü ilk kez 1460’ların sonunda Kuzey İtalya’da kayda geçmiştir, bununla 
birlikte ancak 1477-1479 yılları arasında, İtalya’da vebanın kol gezdiği dönem yaygınlık 
kazanmıştır. Venedik’te aziz için Fraternità’lar kurulmuş, hakkında hagiografik bir kitap 
yazılmış ve 1485’te Venedik’te rölikleri toplanmıştır (Marshall 1994: 502).

Aziz Roch Rönesans sanatında veba hıyarcığıyla, ama sağlıklı ve hayatta betimlenir. 
Ondaki hastalık, İsa’nın acısını taklit etmek için Tanrı’nın verdiği bir fırsat olarak kabul 
edilir. Yarası, ibadet edenlere ilahi yardım sağlar. Bartolomeo della Gatta’nın resminde 
(Görsel 4) İsa, günahkâr insanlığı cezalandırmak isterken Aziz Roch araya girerek ondan 
inananların bağışlanmasını ister ve bunun üzerine İsa, yolladığı veba oklarını Arezzo’ya 
varmadan evvel durdurmaları için ikinci bir grup melek yollar.

11. ve 12. yüzyıllarda, inananlar Tanrı ve İsa’yı korkutucu bulmaya başlayınca Mer-
yem -anne oluşundan ötürü- daha yumuşak ve erişilebilir hale gelmiş, inananların ruhanî 
annesi ve günahkârlara karşı sonsuz merhametiyle şefaatçi kabul edilmiştir (Byrne 2006: 
93). Veba bu Meryem’i de dönüşüme uğratmıştır. Salgın sırasında vebanın kaynağı öfke-
li İsa ya da Baba Tanrı olarak görülmüştür; ama vebayı kimin gönderdiği değil, vebayı 
yollayan ilaha karşılık Meryem’in şefkati önemlidir. Dolayısıyla inananlar Meryem’in 
şefaatine de sığınırlar.

Misericordia Latince “meseria”dan (sefalet, sıkıntı, talihsizlik, ıstırap çekme) gelir. 
“Cordia” ise “cor, cordis” kökünden gelip “kalp” anlamındadır (Brown 2017: 17). Latin-
ce literatürde Mater Misericordia ile 10. yüzyıl gibi erken bir tarihten itibaren karşıla-
şıldığı için bunun tamamen bir Orta Çağ yaratısı olduğu söylenebilir (Brown 2017: 21). 
Nitekim Clairvauxlu Bernard’ın (1090-1153) “Bir tehlike söz konusuysa [ya da] endişeye 
[ve] kuşkuya kapıldığınızda Meryem’i düşünün, Meryem’e seslenin. Sizi tutarsa düşmez-
siniz, sizi korursa korkmanıza gerek kalmaz” sözleri Meryem kültünün ne kadar güçlü 
olduğunu kanıtlamaktadır (Malone 2001: 256-257).

Kökleri Latince literatürde olan Madonna della Misericordia, resim sanatına Kara 
Ölüm’den sonra girmiş ve özellikle 15. yüzyılda yaygınlaşmıştır. Bu tür temsillerde Mer-
yem’in simetrisi, frontal ve dik duruşu, gerek form ve uzunluk, gerek harmanisinin ku-
maş kıvrımları bakımından Dor ya da İyon nizamda sütunları andırır ve onun gücünü 
hissettirerek izleyicide saygı uyandırır. Ayrıca bir sütun, kule, hatta kaleyi akla getirmesi 
bozulmaz olduğunu, bekâretini vurgular. İki yana açtığı kolları, Erken Hıristiyanlık döne-
minde Roma katakomplarının duvarlarında görülen orans pozisyonundaki figürleri akla 
getirir. Dolayısıyla Meryem’in kollarının iki yana açık olması, Tanrı’nın lütfunu almaya 
açık olduğu anlamına gelir. Bu hareket kuşların civcivlerine kanat germesine de benzer ve 
bu benzetme Yeni Ahit’te de geçer (Luka 13:34).
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Madonna della Misericordia’nın en erken temsili Lippo Memmi’nin Orvieto Kated-
rali, Cappella del Corporale’deki Madonna dei Raccomandati’sidir (1350’ler) (Görsel 
5). Meryem bu örnekte pelerinini ikiye ayırmıştır ve elleri dua pozisyonundadır. Barnaba 
da Modena’nın Madonna della Misericordia’sında da (Görsel 6) Meryem yine iki yana 
açtığı harmanisiyle veba oklarını defeder. Koruması altında olanlardan kimi kendini yere 
atmıştır, kiminin ise elleri dua pozisyonundadır; ama Meryem’in koruması altında ol-
mayan günahkârlar oklardan kaçamamışlardır.

Bununla birlikte tema en yoğun olarak 15. yüzyılda kendine yer bulmuştur. Piero 
della Francesca’ya ait Madonna della Misericordia (Görsel 7) 15. yüzyılın en bilinen ör-
neklerindendir. San Sansepolcro’nun Madonna della Misericordia fraternità’sı tarafından 
sipariş edilmiştir. Sanatçının, komünün en köklü ve nüfuzlu kardeşliğinin diz çökmüş 
üyelerini Meryem’in harmanisi altına gerçekçi bir şekilde yerleştirmesini sağlayan natü-
ralist anlayış, Meryem’i insanlaştırmıştır.

Madonna della Misericordia imgeleri geçit töreni bayrakları, tympanum ve vitraylı 
pencerelerde, hami portreleri ve altar panolarında Erken Rönesans boyunca sıkça kulla-
nılmıştır. Resimler konu itibarıyla karamsar görünebilir, ama Meryemler bu etkiyi yumu-
şatır ve en nihayetinde ölüm karşısında umut ve inanç sergileyen temsillere dönüşürler.

Sonuç
Bu çalışmada, Kara Ölüm olarak adlandırılan 1348’deki veba salgını ile 15. yüzyıl 

boyunca İtalyan komünlerini kasıp kavuran diğer veba salgınlarının Geç Orta Çağ-Erken 
Rönesans resmine etkileri incelenmiş, resim sanatındaki üslup ve tema değişiminin izi 
sürülmüş ve söz konusu değişim vebanın toplumsal, kültürel ve psikolojik etkileri çerçe-
vesinde değerlendirilmiştir.

Çalışmanın ilk bölümünde, 1348’deki ilk salgının İtalyan komünlerini nasıl bir siyasi 
ve ekonomik vaziyette yakaladığına ve ne gibi sonuçlara yol açtığına ışık tutulmuş, ikinci 
bölümde ise salgına verilen psikolojik tepkiler ile 15. yüzyıl boyunca devam eden artçı 
dalgaların toplumdaki yansımaları değerlendirilmiştir. Bu iki bölüm, inananların veba 
sonrası değişen dinî duyarlılığıyla bağlantılı olarak belli tema ve mesaja sahip resim sipa-
rişinin sayıca çoğalışını anlamak açısından temel görevi görmüştür.

Üçüncü bölüm, vebanın 15. yüzyılda İtalyan komünlerindeki resim sanatına etkisine 
ayrılmıştır. Bu bölümde Millard Meiss’ın teorisi ve ona yöneltilmiş eleştiriler gözden 
geçirilmiş ve vebanın İtalyan resminde belirgin bir üslup ve tema değişimine neden olup 
olmadığı üzerinde durulmuştur. Meiss, Kara Ölüm’den sonra Floransa ve Siena’da san-
atın tema ve üslup olarak büyük bir değişim geçirdiğini, kutsal kişilerin samimi ve insanî 
yanlarını vurgulayan temsillerin yerini daha hiyerarşik ve resmî temsillere bıraktığını id-
dia etmiştir. Ona karşı çıkan sanat tarihçileri ise Meiss’ın veba etkisine yorduğu Kıyamet 
Günü sahnelerinin 1348’den önce de betimlendiğini öne sürmüş, üretimdeki niceliksel 
ve niteliksel düşüşü sanatçı ve sanat hamilerinin ölümüne yormuşlardır. Bununla birlikte 
bu çalışma 15. yüzyıl İtalyan komünlerinin resim sanatında belli temaların öne çıkmaya, 
bazı mesajların vurgulanmaya başladığını belirtmiştir.

Sanatçılar vebayı doğrudan resmetmemişler ama vebayla ilgili imgelerden ve kutsal 
kişilerden faydalanmışlardır. Burada amaç artık inananları ani ölüm tehlikesi karşısında 
daha doğru bir yaşam sürmeye teşvik etmek, onlara umut ve teselli vermek, kutsal kişi-
lerin şefaatini dilemektir. Bu noktada Aziz Sebastian, Aziz Roch ve Madonna della Mi-
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sericordia temsilleri, bunların işlevleri ve çağın izleyicisi için taşıdığı mesajlar muhtelif 
örnekler üzerinden değerlendirilmiş, bu imgelerin vebayla ilişkili fonksiyonları ortaya 
konmuştur. İlk olarak Aziz Sebastian’ın bir veba azizi olarak kökenleri hagiografik kay-
naklarda araştırılmış, Aziz Sebastian ile Tanrı’nın gazabı olarak veba okları arasında bir 
ilişki kurulmuştur. Buna göre şifa verme özelliğinin yanı sıra Aziz Sebastian temsilleri 
izleyiciyi beklenmedik ölüm karşısında hazırlıklı olmaları konusunda da uyarmaktadır. 
Daha sonra Aziz Roch kültünün İtalya’daki kökleri incelenmiş ve Aziz Sebastian kadar 
popüler olmasa da onunla aynı işlevi gördüğü üzerinde durulmuştur. Son olarak veba 
salgınlarından sonra Meryem’in -gelişen Meryem kültüne de bağlı olarak- merhamet ve 
şefkatinin Madonna della Misericordia temsillerinde cisimleştiği belirtilmiştir. Bu tip 
temsilin Latince literatürdeki kökenlerine inilmiş, 14. yüzyıl sonunda ve 15. yüzyılda 
resim sanatında nasıl tasvir edildiği açıklanmıştır.

Sonuç olarak 1348’deki Kara Ölüm ile 15. yüzyılda devam eden veba salgınlarının 
toplumsal, ekonomik ve psikolojik açıdan İtalyan komünleri üzerinde büyük etkisi ol-
muştur. Resim sanatında sanatçılar acıyı doğrudan tasvir etmek yerine, göksel şifanın var 
olduğunu hatırlatma amacı gütmüşlerdir. Bu yüzden inananların vebaya karşı savunmada 
Cennet’teki şefaatçileri olarak tahayyül ettikleri kutsal kişilerden yola çıkarak bazı temsil 
türlerini teselli etme ve umut ışığı taşıma bağlamında yeniden ele almışlardır.

Orta Çağ Avrupası’nda Kara Ölüm ve bunun yansımaları yeni bir konu değildir ve 
bunun üzerine çalışmış çok sayıda araştırmacı mevcuttur. Ama tekrarın gizemi ve oyunu, 
kusursuz bir tekrarın olmamasından gelir. Birebir aynı şeyi, aynı şekilde yapıyor olsak 
bile, kısacık olsa da araya giren zaman nedeniyle hem yapan kişi hem de yapma biçimi 
değişmiştir. Bunu en iyi tiyatro performansı sergileyenler bilir.

Tekrarın bu oyunu, tarihsel vakalarda çok daha fazla göze çarpar. Geçmişte yaşanmış 
bir hadisede, o insanların ayakkabılarını giyip aynı adımları birebir takip etsek dahi, tü-
müyle yeni bir şey yapmaktayızdır. Mesafeler artmış, hatta anlamsal bağlam bile değiş-
miştir. Bu sebeple, geçmişte tam olarak neyin olup bittiği kadar, hatta belki daha da fazla 
onun bizlerin şimdiki yaşamımıza ne söylediği, şu anda ne anlama geldiğiyle ilgileniriz. 
Peşinde olduğumuz, geçmişin tekerrürü değildir. Yaşanmış, bitmiş acı deneyim elbette 
değerlidir. Fakat eserleriyle tanıklık ettiğimiz tarihte bizim için önemli ve anlamlı olan-
lardan bir diğeri de Orta Çağ İtalya’sının yıkıcı bir salgına gösterdiği reaksiyon kadar 
onun bugün için taşıdığı anlamdır. Dolayısıyla burada veba salgınını tekrar incelerken, 
aslında yaşadığımız Covid pandemisini de düşünür ve tekrar eder, 2019’ daki paniğin 
bizi Orta Çağ vebasını görmüş insanların deneyimine yaklaştırdığını düşünebiliriz. Bu 
bağlamda yaptığımız, geçmişten gelen bir gözle şimdimize, bugünün gözüyle de geçmişe 
bakmak ve böylelikle tekrar ederken yeni ve farklı bir şey görmek, hissetmektir.
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